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O0csir Kypcy Ha NOTOYHMIA HABYAJILHUI PiK:

Kinekicts . .
. [Ipaktnuni | CamocriiiHa o
KPEIUTIB / ®dopmMa HaBYaHHS Jlexii 3BITHICTE
3aHATTS poborta
TOJINH
oyHa (IcHHA) 16 ron. 14 ron. 60 rop.
3/90 rox. 3209HA 4o Aro % 1o €K3aMEH
(nucTaHItiiHa) . A A

CemecTp: BECHIHUI

MoBa HaBYaHHSA: YKpaiHChKa, aHIMTiCbKa

KurouoBi cjioBa: Mopdosorisi, CHHTAaKCHUC, CAMOCTIMHI YaCTMHH MOBH, CIY>KOOBI YaCTUHU
MOBH, PEUEHHS, NPOCTE PEUEHHS, CKIAJHE PEUYEHHs, IOJIOBHI YIEHU PEUEHHs, IPYTOpsAHI YIECHU
peUCHHS

MeTol0 Kypey € O3HailoMJIeHHS 3 OCHOBHMMH MpPHUHUUIAMHU Ta OCOOJMBOCTAMU
MOP(]OIOriuHOT Ta CHHTAKCUYHOI OyZJOBH Cy4acHOi aHIVIIHChKOI MOBH.

IIpeameTrom HaByaJIbHOI JUCHMIUTIHM € 3aKOHOMIPHOCTI TpaMaTHyHOi OyI0BHM CydacHOi
AHIIIMCHKOT MOBH.

VY pesynbTari BUBYEHHS HABYAJIBHOI JAUCHUIUIIHM CTYACHT Oy/le 3HATH: OCHOBHI (pakTu 3
icTopii PO3BUTKY TIpaMaTHYHUX TEOPid; CydacHI MAXOAW A0 Kiacu@ikaiii 4acTHH MOBH Ta iX
rpaMaTU4HI XapaKTePUCTUKU B Cy4acHIN aHIIIMCBbKIM MOBi; OCHOBHI CMHTAaKCH4HI TEOpii; TEOPIIO
CJIOBOCIIONTYYSHHS; OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH IPOCTOTO Ta CKIIQJHOTO PEUCHHSI.

VY pe3ynprari BUBYUEHHS HABYAJIBHOI JAMCHMIUIIHM CTYyACHT Oylde BMIiTH: aHali3yBaTu
rpaMaTHyHl SIBUINA 3 MO3ULINA JOCSATHEHb Cy4YacHOi JIIHTBICTUKM; BCTAHOBIIIOBATU KJIACH CIIIB 3
ypaxyBaHHSAM JAM(EpeHUIHHMX O03HAK; BHM3HAYaTH IMIUTIUTHI Ta EKCIUNLUTHI MOKAa3HUKH
rpaMaTUYHUX KaTeropiil KiaciB CiiB; BCTAHOBIIIOBAaTH TUIIM CHHTAaKCUYHMX CTPYKTYp Ha pIBHI
CJIOBOCIIONYYEHb 1 PEUEHb; aHAJI3yBaTH CUHTAKCUYHY CTPYKTYpY PI3HHUX THIIIB PEUCHb.

KommneTeHTHOCTI Ta mporpamMHi pe3y/ibTaTu HABYAHHSA:

Iumeepanvna komnemenmuicmo (IK):



IK. 3natHicTh pO3B'A3yBaTh CKJIA/HI CIIELiali30BaHi MPaKTUYHI 3aBJaHHS B Taly3i cepeIHboi
OCBITH, IO Miepeadadae 3aCTOCYBaHHS KOHIIENTYaJIbHUX METOJIIB OCBITHIX HAyK, IPEIMETHUX 3HAHb,
IICHXOJIOT1i, Teopil Ta METOAMKH HaBYaHHS 1 XapaKTePU3Y€EThCsI KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYECHICTIO
YMOB Oprasizailii OCBITHBOTO MPOIIECY B 3aKJIa/1aX 3arajJbHOI CEPEIHbOI OCBITH.

3acanvni komnemenmuocmi (3K):

3K 6. 3naTHiCTh BUUTHUCS 1 OBOJIO/IIBATU CYYaCHUMHU 3HAHHSIMH.

3K 8. 3naTHicTh BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBHU B OCBITHIH AisITHHOCTI.

3K 10. 3naTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CUTYaIlIsIX.

Cneyianvui kounemenmuocmi (CK):

CK 1. 3partHiCTh BHMKOpPHUCTOBYBaTH B Mpo(eciiiHii MISIbHOCTI 3HAHHS MPO MOBY SIK
0COOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, ii MPUPOAY, PyHKIIIT, piBHI.

CK 2. 3natHicTh JOTPUMYBATHCS Cy4YaCHUX MOBHUX HOPM 3 aHINIIMCHKOT Ta YKPaiHCHKOi MOB,
BOJIOAITH AHDIIHCHKOI MOBOIO, BUKOPHCTOBYBAaTW pi3HI (opMH H BHIM KOMYHiKalii B OCBITHiH
TISITEHOCTI, 0OUpaTH MOBHI 3aCO0H BiMOBITHO IO CTHIIIO M TUITY TEKCTY.

CK 6. 3naTHicTh BUKOPHCTOBYBATH JOCATHEHHS Cy4acHOI HayKH B Tajy3i Teopii Ta icTopii
aHINIMCHKOT MOBH, TeOpil Ta ICTOpii JIITEpaTypud B MPAKTHIl HABYAHHS Y 3aKjIajl 3arajbHOI
CepeaHbOi OCBITH.

CK 15. 3parHicte opieHTyBatucs B 1H(GOpMaLifHOMY MpPOCTOpi, 3IIMCHIOBATH MOIIYK 1
KPUTUYHO OLIIHIOBATH iH(pOpMaLlito, ONlEpyBaTH HEIO B MPOQECiiiHii AisIbHOCTI.

IIpoepamui pezynomamu nasuanns (IIPH):

I1PH 1. Ymitu onepyBati 6a30BUMH KaTETOPisIMU Ta MOHSATTAMH CIEL1aJIbHOCTI.

[IPH 2. 3nHatu HOpMHM JiTEpaTypHOi MOBM Ta BMITH IX 3aCTOCOBYBaTH Y IpaKTUYHIH
JUSIIBHOCTI.

I[TPH 4. AnamidyBaTd MOBHI OJIMHHII, BHU3HAYATH IXHIO B3a€EMOJII0 Ta XapaKTEpH3yBaTH
MOBHI SIBUIIIA 1 IPOLIECH, 1110 iX 3yMOBIIIOIOTb.

[1PH 15. Bonoaitu TBOpUO-KPUTUYHUM MHCIEHHSIM, TBOPYO BUKOPUCTOBYBATH P13HI TeOpii i
JOCB1J1 (BITYM3HSAHUN, 3aKOPJIOHHUI) y MPOLEC BUPIIIEHHS COLiaJIbHUX 1 Tpo(eciifHuX 3aBaaHb.

I[TPH 17. BuuTucs BOpOJOBX JKHUTTS 1 BIAOCKOHANIOBAaTH HAOyTy MiJ Yac HaBYAHHS
KBaJi(iKallio 3 BACOKUM piBHEM aBTOHOMHOCTI.

3micT Kypcy:

Theme 1. Morphological classifications. Morphological classifications in Ancient Indian
and Latin grammars. Morphological classifications from the Middle Ages to the beginning of the
20™ century. Morphological theory in the 20" century: Western linguistics. Morphological
classifications in Soviet and post-Soviet linguistics. Field structure of parts of speech. Parts pf
speech as discourse-cognitive classes. Lexical and functional parts of speech.

Theme 2. Lexical parts of speech: noun, adjective, pronoun, numeral. Noun.
Grammatical meaning. Morphemic structure. Subcategorization of nouns. Semantic classification.
Formal classification. Grammatical categories: gender, number, case (case in traditional grammar,
case in modern English grammars, theory of deep cases), syntactic functions. Adjective.
Grammatical meaning. Morphemic structure. Grammatical category: degrees of comparison.
Syntactic functions. Substantivized adjectives. Words denoting state. Pronoun. Grammatical
meaning. Semantic classification. Personal pronouns. Possessive pronouns. Demonstrative
pronouns. Reflexive pronouns. Interrogative pronouns. Relative pronouns. Indefinite pronouns.
Negative pronouns. Defining pronouns. Reciprocal pronouns. Grammatical categories. Numeral.

Theme 3. Lexical parts of speech: verb, adverb, modal words, interjection. Verb.
Grammatical meaning. Morphemic structure. Morphological, combinatorial and semantic
classification. Functional classification. Grammatical categories: person and number, tense, aspect,
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mood, voice. Non-finite forms of the English verb: infinitive, gerund, participle I, participle II, tense
pf English non-finite forms. Adverb. Grammatical meaning. Morphemic structure. Semantic
classification. Morphological properties. Syntactic functions. Modal words. Interjection.
Grammatical meaning. Structural and semantic classifications. Syntactic functions.

Theme 4. Functional parts of speech: article, preposition, conjunction, particle.
Grammatical meaning. Semantic functions of the definite and indefinite articles. Semantic absence
of the article. Preposition. Grammatical meaning. Structural and semantic classifications. Syntactic
functions. Conjunction. Grammatical meaning. Structural and semantic classifications.
Conjunction-words. Particle. Grammatical meaning. Semantic classification. Syntactic functions.

Theme 5. Syntax as branch of grammar. Syntactic theories. Syntactic theory in Soviet
linguistics. Syntactic theories in Western linguistics (descriptive linguistics, glossemantics,
post-Saussurean syntactic theories).

Theme 6. Theory of word combination. Definition of word combination. Classifications of
word combination. Correlation between the meaning of a word combination and the meaning of its
components. Word combination level and sentence level. Structural completeness of word
combination. Valence. Types of syntactic relations in word combination (co-ordination,
subordination, accumulation). Members of word combinations. Combinatorial relations. Notions of
agreement, government and parataxis. Correlation of syntactic and semantic structure in word
combinations (morphological status of the head and meaning of a word combination, lexical
meaning of an element and choice of other members in word combinations).

Theme 7. Simple sentence. Definition of the sentence. Predication and other features of
sentence. Sentence as central syntactic unit. Sentence as multidimensional phenomenon.
Classification of sentences. Sentence structure: sentence parts (principal sentence parts, secondary
sentence parts, independent sentence parts). Semantic characteristics of sentence parts. Compulsory
and optional in syntax. Structural sentence patterns. Elementary sentence. Syntactic processes.
Functional sentence perspective.

Theme 8. Composite sentence. From simple to composite sentence. Composite sentence:
general remarks. Compound sentences. Complex sentences. Interrelation between sentences of
different types. Asydentic composite sentences. Inserted clauses.

Metonu HaBuaHHS: cioBecH] (Oecifa, MOSICHEHHS, PO3NOBI/b, JIEKIIisl, IHCTPYKTaX, TUCKYCIT
OCHOBaHI Ha HAyKOBHX CTarTAX, poOOTa 3 MiJPYyYHUKOM), HAO4HI (LIFOCTPYBaHHS, CaMOCTiiHe
CIIOCTEPE)KEHHS) Ta MPAKTUYHI (BUKOHAHHS MPAKTUYHUX BIPaB, HAyKOBO-TIOLIYKOBa po0oTa).

IMonituka kypcy (0co0JMBOCTI NpOBedeHHS] HABYAJIbHUX 3aHATBH): BiJ CTyAEHTa
OYIKy€TbCS 3[aTHICTh BIANOBIJATM Ha TMUTAaHHSA 3a BHUBUEHUM MarepiajioM, OOTOBOPEHHS
JUCKYCITHMX MUTaHb, aKTUBHA Y4aCTh Y MPAKTHYHUX 3aHATTAX Ta BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT pOOOTH.

Texniune ¥ mnporpamMHe 3a0e3ne4yeHHs/00JaTHAHHSA, HAOYHICTb: TIEPCOHAIBHUM
KOMIT FOTep

CucremMa OUiHIOBAaHHSI Ta BUMOTHU: OI[IHIOBAHHS 3HaHb CTYJICHTIB 3/IIMCHIOETHCS HA OCHOBI
pE3yJIbTATiB MOTOYHOIO KOHTPOJIIO Ta MiJCYMKOBOTO KOHTpoiro. Ilpu oOliHIOBaHHI BPaxOBYETHCS
aKTHBHA y4acTh CTYACHTIB y 3aHATTI, 37aTHICTh BIAMOBIAATH HA MUTAHHS 32 BUBYCHUM MaTepiasioM,
OOroBOpEeHHsl AMCKYCIMHMX NHMTaHb, BUKOHAHHS IMPAKTUYHUX 3aBJaHb, CAMOCTIMHOI pPOOOTH.
[TincymMKOBHIT KOHTPOJIB BiOyBa€eThCs y (POpMi eK3aMeHy, KU epeadadae mepeBipKy TEOPETUIHUX
3HaHb Ta NPAaKTUYHUX HaBUYOK. [ligcymKoBa olLiiHKa € cyMmMor0 0ajiB, HaOpaHHX 3a BeChb Kypc
HaBYAHHA IiJ] 9aC TMOTOYHOTO KOHTPOJIIO Ta €K3aMEHY BHUPAXOBYETHCS 3a CTOOAIBHOIO IIKAJIOK Ta
IIKAJIOKO.



Taoaunusa 1. MakcuMajbHAa Bara NoTOYHOIr0 Ta MiACYMKOBOI0 KOHTPOJII0 Y 6ajiax

MakcumanbHa Bara NoTO4YHOTO . .. .
. YacruHa nicyMKOBOI ITincymxoBa
Bun xontpoiro Ta M1JJCYMKOBOI'O KOHTPOJIIO Y . .
OIIIHKH Y Oajax OIl1HKa
Oasax
IloTOYHMI KOHTPOIb
Jlexiiui 3aHaTTs 8 50
[TpakTUyHi 3aHATTS 42 100
I1incyMKOBHI KOHTPOJIH

50

Ex3zamen | 50

Taoauns 2. Po3noaizs Ha0paHUX CTYIEHTOM 0AJIB i Yac MOTOYHOI0 KOHTPOJIIO

KinbkicTe HaOpaHux OajiB
Buau pobit 1-17 18-25 26-29 30-32 33-39 40-45 46-50
F FX E D C B A
Jlekuitine 3ausaTrs 1 1 1 1 1 1 1 1
Jlekuiiige 3aHATTS 2 1 1 1 1 1 1 1
Jlekuitige 3aHATTS 3 1 1 1 1 1 1
Jlekuitine 3ausrrsa 4 1 1 1 1 1
Jlekuitine 3aHaTTS 5 1 1 1 1
Jlekuitige 3aHATTS 6 1 1 1
Jlekuitine 3audrTs 7 1 1
Jlekuitige 3aHATTS 8 1
Bceworo 2 3 4 5 6 7 8
[IpakTnune 3ansarta 1 2,1 3,1 3,5 3,8 4.7 5,4 6
[IpakTuuHe 3aHATTA 2 2,1 3,1 3,5 3,8 4.7 5,4 6
[IpakTuune 3aHATTA 3 2,1 3,1 3,5 3,8 4.7 5,4 6
[IpakTuune 3ansartsa 4 2,1 3,1 3,5 3.8 4.7 5,4 6
[IpakTuuHe 3aHATTA 5 2,1 3,1 3,5 3.8 4.7 5,4 6
[IpakTuune 3aHATTS 6 2,1 3,1 3,5 3.8 4.7 5,4 6
[IpakTuune 3ansarts 7 2,1 3,1 3,5 3.8 4.7 5,4 6
Bceworo 15 22 25 27 33 38 42
Pazom 17 25 29 32 39 45 50

Taoauus 3. Illkasaa oniHiOBaHHS MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

KinpkicTs OaniB, HaOpaHUX MiJ Yac
iICYMKOBOTO KOHTPOIIIO

Ouinka 3a mxainorn CKTC

45-50 A
39-44 B
33-38 C




29-32 D

25-28 E
18-24 FX (3 MOXKJIMBICTIO IOBTOPHOTO CKJIa/IaHHS)
1-17 F (3 000B’s13k0BUM nOBTOpHUM BUBUeHHSIM OK)

Tabnuus 4. BHyTpilIHS YHiBEpCUTETChKA MIKAJIA OIiIHIOBAHHS

OniHka 3a yHIBEpCUTETCHKOIO LIKAJIO0 Ouinka 3a mxkanoro EKTC
90-100 A
78-89 B
65-77 C
58-64 D
50-57 E
35-49 FX (3 MOXJMBICTIO MOBTOPHOTO CKJIAJaHHS)
1-34 F (3 000B’s13k0BUM MOBTOpHUM BUBUeHHSIM OK)

—
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